
Steba Elektrogeräte GmbH & Co. KG

Pointstraße 2, D-96129 Strullendorf Zentrale:  Tel.:  09543-449- 0

Elektro@steba.com  Fax:  09543-449-19

  Vertrieb:  Tel.:  09543-449-17

www.steba.com  Tel.:  09543-449-18

Garantie-Bedingungen

Dieses Gerät ist nur für den Gebrauch im Haushalt bestimmt. Schäden am Gerät, die bei bestim-
mungsgemäßem Gebrauch auf Werksfehler zurückzuführen sind und uns unverzüglich nach 
Feststellung und innerhalb der Garantiezeit nach Lieferung an den Endabnehmer mitgeteilt 
wurden, beheben wir nach Maßgabe der folgenden Bedingungen. Um Ihren Anspruch geltend 
zu machen, ist der original Verkaufsbeleg mit Verkaufsdatum beizulegen.

Eine Garantiepflicht wird nicht ausgelöst durch geringfügige Abweichungen von der Soll-Be-
schaffenheit, die für Wert- und Gebrauchstauglichkeit des Gerätes unerheblich sind sowie für 
Schäden aus nicht normalen Umweltbedingungen. Die Garantie erstreckt sich ausschließlich 
auf Mängel, welche auf Material- oder Herstellungsfehler zurückzuführen sind. Die Behebung 
von uns als garantiepflichtig anerkannter Mängel erfolgt dadurch, dass die mangelhaften Teile 
durch einwandfreie Teile ersetzt werden.

Von der Garantie ausgeschlossen sind:
 · Normaler Verschleiß
 · Gebrauchsschäden an der Beschichtung
 · Glasbruch
 · Unsachgemäße Anwendung, wie Überlastung oder nicht zugelassene Zubehörteile
 · Beschädigung durch Fremdeinwirkung, Gewaltanwendung oder Fremdkörper
 · Schaden durch Nichtbeachtung der Gebrauchsanleitung z. B. falsche Netzspannung

Geräte, für die unter Bezugnahme auf diese Garantie eine Mangelbeseitigung beansprucht 
wird, sind an uns sachgemäß verpackt, gereinigt, mit Fehlerangabe und einschließlich Kauf-
beleg einzusenden. Ersetzte Teile gehen in unser Eigentum über. Der Garantieanspruch ist 
nicht übertragbar und erlischt bei unsachgemäßem Gebrauch oder Zweckentfremdung, wenn 
Reparaturen oder Eingriffe von dritter Seite vorgenommen wurden; und zwar unabhängig 
davon, ob die Beanstandung hierauf beruht. Garantieleistungen bewirken weder eine Verlän-
gerung der Garantiefrist noch setzen sie eine neue Garantiefrist in Lauf. Die Garantiefrist für 
eingebaute Ersatzteile endet zum gleichen Zeitpunkt wie die Garantiefrist für das ganze Gerät.

Kann der Mangel nicht beseitigt werden oder wird die Nachbesserung von uns abgelehnt oder 
unzumutbar verzögert, wird auf Wunsch des Endabnehmers innerhalb der gesetzlichen Garan-
tiezeit ab Kauf- bzw. Lieferdatum entweder kostenfreier Ersatz geliefert oder der Minderwert 
vergütet oder das Gerät gegen Erstattung des Kaufpreises zurückgenommen.

Weitergehende Ansprüche, insbesondere solche auf Ersatz außerhalb des Gerätes entstande-
ner Schäden sind ausgeschlossen.
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Korrekte Entsorgung dieses Produkts:
Ausgediente Geräte sofort unbrauchbar machen. 

Innerhalb der EU weist dieses Symbol darauf hin, dass dieses Produkt nicht 
über den Hausmüll entsorgt werden darf. Altgeräte enthalten wertvolle 
recyclingfähige Materialien, die einer Wiederverwertung zugeführt werden 
sollten und um der Umwelt bzw. der menschlichen Gesundheit nicht durch 

unkontrollierte Müllbeseitigung zu schaden. Bitte entsorgen Sie Altgeräte deshalb 
über geeignete Sammelsysteme oder senden Sie das Gerät zur Entsorgung an die 
Stelle, bei der Sie es gekauft haben. Diese wird dann das Gerät der stofflichen 
Verwertung zuführen.

Verpackungs-Entsorgung
Verpackungsmaterial nicht einfach wegwerfen, sondern der Wiederverwertung 
zuführen. Papier-, Pappe- und Wellpappeverpackungen bei Altpapiersammelstellen 
abgeben. Kunststoffverpackungsteile und Folien sollten ebenfalls in die dafür vorge-
sehenen Sammelbehälter gegeben werden

In den Beispielen für die Kunststoffkennzeichnung steht: PE für 
Polyethylen, die Kennziffer 02 für PE-HD, 04 für PE-LD, PP für 
Polypropylen, PS für Polystyrol.

Kundenservice:
Sollte Ihr Gerät wider Erwarten einmal den Kundendienst benötigen, wenden Sie 
sich bitte an nachfolgende Anschrift. Wir werden dann im Garantiefall die Abholung 
veranlassen. Das Gerät muss transportfähig verpackt sein. Unfreie Pakete können 
nicht angenommen werden!

STEBA Elektrogeräte GmbH & Co KG
Pointstr. 2, 96129 Strullendorf / Germany

Vertrieb-Tel.: 09543 / 449-17 / -18, 
Service-Tel.: 09543 / 449-44, Fax: 09543 / 449-19

E-Mail: elektro@steba.com   Internet: http://www.steba.com

Achtung! Elektrogeräte dürfen nur durch Elektro-Fachkräfte repariert werden, da 
durch unsachgemäße Reparaturen erhebliche Folgeschäden entstehen können.
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Correct Disposal of this product
This marking indicates that this product should not be disposed with other 
household wastes throughout the EU. To prevent possible harm to the 
environment or human health from uncontrolled waste disposal, recycle it 
responsibly to promote the sustainable reuse of material resources. To return 

your used device, please use the return and collection systems or contact the retailer 
where the product was purchased. They can take this product for environmental safe 
recycling.

Packaging disposal: Do not throw away the package materials. Please put it in the 
recycling bin.

Gift box: Paper, should be put to the old paper collection point. 
Plastic packaging material and foils should be collected in the 
special collection containers.

Service and Repair:
If the appliance must be repaired, please get in touch with your trader or with the 
manufacturer:

STEBA Elektrogeräte GmbH & Co KG
Pointstr. 2, 96129 Strullendorf / Germany

Distribution-Tel.: 09543 / 449-17 / -18, 
Service-Tel.: 09543 / 449-44, Fax: 09543 / 449-19

e-Mail: elektro@steba.com   Internet: http://www.steba.com



39

INDHOLD

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

VIGTIGE SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

PA  KKEINDHOLD

PRODUKTOVERSIGT

FORUDINDSTILLINGER

FØR FØRSTE BRUG

BRUG AF MASKINEN TIL FROSNE DRIKKE

RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE

SPECIFIKATIONER

FEJLFINDING

RETNINGSLINJER FOR INGREDIENSER

Frozen Drink Maker 

Når du bruger dette apparat, skal du altid følge disse sikkerhedsforholdsregler for at mindske risikoen for 

brand, elektrisk stød og/eller personskade:

1. Læs manualen grundigt inden brug.

2. Fjern alt emballagemateriale og kontroller omhyggeligt apparatet, netledningen og stikket for tegn på 

    beskadigelse.

    Brug ikke apparatet, hvis der er tegn på beskadigelse.

3. Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder børn) med nedsatte fysiske, sensoriske 

    eller mentale evner eller manglende erfaring og viden, medmindre de er under opsyn eller har fået 

    instruktioner om brugen af apparatet af en person, der er ansvarlig for deres sikkerhed. Børn skal være 

    under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet. Dette apparat kan bruges af børn fra 8 år og 

    opefter og personer med nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og 

    viden, hvis de har fået vejledning eller instruktion i sikker brug af apparatet og forstår de risici, der er 

    forbundet hermed. Børn må ikke lege med apparatet. Rengøring og vedligeholdelse må ikke udføres af 

    børn uden opsyn.

4. Dette apparat er beregnet til brug i husholdninger og lignende anvendelser, såsom 

    -personalekøkkener i butikker, kontorer og andre arbejdsmiljøer

    -landbrugsbedrifter og af kunder på hoteller, moteller og andre boligmiljøer

    -bed and breakfast-miljøer

5. Må ikke bruges udendørs.

6. Sørg for, at spændingen svarer til det spændingsområde, der er angivet på typeskiltet, og sørg for, at 

    stikkontakten er korrekt jordforbundet og i god stand.

7. Hvis strømkablet er beskadiget, skal det udskiftes af producenten, dennes serviceagent eller en 

    tilsvarende kvalificeret person for at undgå fare.

8. For at beskytte mod risikoen for elektrisk stød må der ikke hældes vand på strømkablet, stikket og 

    ventilationsåbningerne, og apparatet må ikke nedsænkes i vand eller andre væsker.

9. Ved første brug skal du vente mindst 2 timer efter, at apparatet er sat på plads. Hold låget åbent i 

    mindst 2 timer.

10. Apparatet må ikke vippes mere end 45° eller vendes på hovedet.

11. Hold apparatet 8 cm fra andre genstande for at sikre god varmeafledning.

12. Hold apparatet væk fra åben ild, varmeplader eller komfurer.

13. Se afsnittene nedenfor for information om brugen af apparatet.

Kontrolpanel

Retningslinjer for sukker

Retningslinjer for alkohol

Tilsæt ingredienser

Start/stop fremstilling af slush

Selvrensende tilstand

Forsinket start

Lyd fra/til

DK



40 41

PAKKEINDHOLD

14. Enhedens administrationsmodus er slukket, med et maksimalt strømforbrug på 0,5 W. Den går 

       automatisk i slukket tilstand 10 minutter efter, at hovedfunktionen er inaktiv, og der ikke er nogen 

       brugerinteraktion.

15. Undgå at trykke på tænd/sluk-knappen for ofte (sørg for mindst 5 minutters interval) for at undgå skader 

      på kompressoren.

16. Brug ikke tilbehør, der ikke er anbefalet af producenten.

17. - ADVARSEL: Opbevar ikke eksplosive stoffer såsom aerosoldåser med brandfarligt drivmiddel i 

      dette apparat.

      - ADVARSEL: Hold ventilationsåbningerne i apparatets kabinet eller i den indbyggede struktur fri for

      forhindringer.

      -ADVARSEL: Brug ikke mekaniske anordninger eller andre midler til at fremskynde 

      afrimningsprocessen ud over dem, der er anbefalet af producenten.

      - ADVARSEL: Beskadig ikke kølekredsløbet.

      - ADVARSEL: Brug ikke elektriske apparater inde i apparatets fødevareopbevaringsrum,

       medmindre de er af den type, der anbefales af producenten.

      - ADVARSEL: Når apparatet placeres, skal du sikre dig, at strømkablet ikke er klemt eller beskadiget.

      - ADVARSEL: Placer ikke flere bærbare stikkontakter eller bærbare strømforsyninger ved apparatets

      bagside.

      - ADVARSEL: Når du bortskaffer apparatet, skal du kun gøre det på et godkendt affaldscenter.

      Udsæt det ikke for åben ild.

       ADVARSEL: Fyld kun med drikkelige ingredienser.

      18.Kølemidlet (R290) er brandfarligt.

       Forsigtig: brandfare/brandfarlige materialer.

       Kølemidlet propan (R290) findes i apparatets kølekredsløb. Det er en naturgas med høj 

       miljøkompatibilitet, som dog er brandfarlig. Under transport og installation af apparatet skal du sikre 

      dig, at ingen af komponenterne i kølekredsløbet bliver beskadiget.

      Bortskaf produkter i henhold til lokale regler.

      Hvis kølemiddelkredsløbet skulle blive beskadiget:

       Undgå åben ild og antændelseskilder.

       Udluft rummet, hvor apparatet er placeret, grundigt.

      19. Tag stikket ud af stikkontakten efter brug eller før rengøring.

      20. Rengør ikke med skurepulver eller hårde redskaber.

21. For at undgå kontaminering af fødevarer skal du følge nedenstående instruktioner.

      - Hvis låget er åbent i længere tid, kan det medføre en betydelig stigning i temperaturen i

      apparatets rum

      - Rengør regelmæssigt overflader, der kan komme i kontakt med fødevarer, og tilgængelige 

      afløbssystemer

      - Rengør skålen, hvis den ikke har været brugt i 48 timer. - Hvis køleapparatet står tomt i længere tid, 

      skal det slukkes, afrimes, rengøres, tørres og døren skal stå åben for at forhindre skimmelvækst i 

      apparatet.

22. Komponenter skal udskiftes med tilsvarende komponenter, og service skal udføres af fabriksautoriseret 

      servicepersonale for at minimere risikoen for mulig antændelse på grund af forkerte dele eller forkert 

      service.

23. Hvis servicepersonalet skal røre ved motorens metalhus/dækslet til den elektriske kontrolboks under 

      service, skal apparatet frakobles strømforsyningen inden service.

24. For at forhindre mulig skade på miljøet eller menneskers sundhed som følge af ukontrolleret 

      bortskaffelse af affald skal det genbruges på en ansvarlig måde for at fremme bæredygtig genbrug af 

      materialeressourcer. For at returnere dit brugte apparat skal du bruge retur- og indsamlingssystemerne 

      eller kontakte den forhandler, hvor produktet blev købt. De kan tage dette produkt til miljømæssig sikker 

      genbrug.

25. Opbevar brugsanvisningen til senere brug.

* Hvis der mangler nogen dele, bedes du kontakte vores kundeservice.

Frozen Drink Maker x1 Drypbakke x1 Brugervejledning x1
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PRODUKTOVERSIGT FORUDINDSTILLINGER

RETNINGSLINJER FOR INGREDIENSER 

Retningslinjer for sukker
Kontrolpanel

Dispenseringshåndtag

Forudindstillet

Slushie

For lidt sukker eller for meget alkohol kan forhindre slush i at fryse ordentligt. Ingredienser med kun én 

ingrediens skal indeholde mindst 6 % sukker, blandede ingredienser skal indeholde mindst 10 % sukker, 

og alkoholholdige ingredienser skal indeholde mellem 2,8 % og 16 % alkohol.

Læs nøje næringsdeklarationen på drikken for at sikre, at sukkerindholdet opfylder den anbefalede 

minimumsmængde (mindst 6 %).

Milkshake

Vin

Frappe

Spiked Slushie

Sukkersødede drikkevarer

Mejeriprodukter og cremede drikkevarer

Rødvin, hvidvin

Kaffe

Cocktails, margarita, øl og andre alkoholholdige drikkevarer

Designet til

Portions størrelse Minimum samlet sukkerindhold

Digitalt display

Slushie-tilstand

Milkshake-tilstand

Vin-tilstand

Kontrolås

Tænd/sluk-knap

Indikatorer for sludstykkelsen

Frappe-tilstand

Slushie-tilstand

Selvrensende tilstand

Planlagt start

Start/stop-knap

Knapper til justering af tykkelse/tid

Kontrolpanel

Håndtag

Låg

Perforeret låg

Drypbakke

Vandbeholder

Maskinhus

Fordamper

Blandepadle

BowI
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Retningslinjer for alcohol

ERNÆRINGSOPLYSNINGER TYPISKE VÆRDIER

Eksempel: Cola

For at løse dette:

Tilsæt 1-2 spiseskefulde aromatiseret sirup, juice, sukker, dadelsukker, kokosnøddesukker, ahornsirup, 

kandis, simpel sirup, honning osv. pr. portion. Bland det ekstra sukker med basisingredienserne, inden 

det hældes i skålen.

Når du bruger tilstanden Vin eller Spiked Slushie, skal alle ingredienser indeholde mellem 2,896 og 16 % 

alkohol. For spiritus og stærk alkohol (vodka, tequila osv.) med en alkoholprocent på 35 % eller mere 

henvises til nedenstående tabel for det maksimale alkoholindhold pr. samlet opskrift.

Bemærk:

* Tilsæt ikke frosne frugter, frosne grøntsager eller is.

* Tilsæt ikke varme ingredienser.

* Når du bruger fast sukker, skal du opløse det fuldstændigt i en separat beholder, før du tilsætter det 

   til skålen.

* Når du bruger naturlige frugtsafter, skal du si dem for at forhindre, at faste partikler tilstopper 

  hældetuden.

* Undgå at bruge sukkerfri eller sukkerfattige drikkevarer for at undgå problemer som f.eks. en 

  frossen fordamper, støj fra blandepinden og skader på maskinen. Sukkerfri erstatninger eller 

  kunstige sødestoffer er ikke tilstrækkelige til at opfylde det krævede minimumsindhold af sukker. 

  For at lave sukkerfri slushies skal du tilsætte allulose til sukkerfri drikkevarer.

* Hvis du er usikker på alkoholindholdet i en alkoholholdig drik, skal du ikke fylde den op til

  skålens maksimale mærke. Lad der være plads til justeringer.

Hvis den alkoholholdige drik overskrider den maksimale alkoholmængde, skal du tilsætte 1/4 kop vand, 

sodavand, te eller kaffe pr. portion for at fortynde den.

Du kan bruge andre alkoholholdige drikkevarer som vin, øl, sodavand eller færdigblandede cocktails.

Energi:

Per:

Fedt:

hvoraf mættet:

Kulhydrat:

hvoraf sukker:

Protein:

Salt:

Energi Fedt Sukkerarter SaltMættede
fedtsyrer

* Referenceindtag for en gennemsnitlig voksen (8400kJ/2000kcal)

Light sodavand

2.8%

Let øl

Hard
seltzer IPA

Vin

Margarita

16%

Martini

AlkoholAlkohol

Eksempler på drikkevarer

Eksempler på drikkevarer

6%

Frugtsaft Sportsdrik

Frappé
Soda

Sukkerniveau

Hvis drikken ikke opfylder minimumskravet til sukkerindhold, kan det medføre problemer som 

uformet slush, unormale lyde, automatisk stop, E3-fejl osv.

Samlet opskrift Størrelse

3 kopper (710ml)

6 kopper (1420ml)

1/2 kopper (118ml)

1 kopper (237ml)

Maksimalt alkoholindhold
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FØR FØRSTE BRUG

BRUG AF MASKINEN TIL FROSNE DRIKKE

Tilsæt ingredienser

Start/stop produktion af slushice

Pak maskinen ud, og fjern derefter alt emballagemateriale.

Fastgør det perforerede låg til drypbakken og sæt det på plads.

Hold maskinen oprejst i 2 timer før brug.

Låst op Låst

Før du tilsætter ingredienser, skal du sikre dig, at rørepinden og skålen er monteret korrekt, og derefter låse 

skålen ved at trykke håndtaget ned.

2. Rengør og tør alle dele, der kommer i kontakt med væsker, herunder fordamperen, skålen og rørepinden. 

For en grundig rengøringsproces henvises til afsnittet RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE.

Åbn låget og tilsæt ingredienserne i skålen, så væskeniveauet holdes mellem minimums- og 

maksimumsmærket. Luk derefter låget.

Tilslut maskinen til en stikkontakt med god jordforbindelse. Den        indikatoren begynder at blinke 

langsomt.

Tryk på tænd/sluk-knappen for at tænde maskinen.

Vælg den ønskede slush-tilstand ved at trykke på den tilsvarende knap. Tilstandsindikatoren begynder 

at blinke.

Place the machine on a flat surface.

Bemærkninger:

* Forudkøling af ingredienserne kan øge produktionseffektiviteten. 

* Hvis væsken overskrider maksimumsmærket, kan slushien løbe over under fremstillingsprocessen. 

   Hvis den er under minimumsmærket, dannes der ikke slushie.
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Selvrensende tilstand

Brug knapperne “_” og “+” til at justere slushens tykkelse. 

Der er i alt 5 niveauer, der vises ved hjælp af indikatorlamper. 

Flere lamper indikerer en koldere slush.

Tryk på Start/Stop-knappen for at starte fremstillingen af slush, 

tryk igen for at stoppe processen.
Tryk på Start/Stop-knappen for at starte fremstillingen af slush, 

tryk igen for at stoppe processen.

Det anbefales at udføre en selvrensning, når al slushice er udskænket.

Fyld skålen med rent vand op til maksimumsmærket. Sørg for, at vandtemperaturen er under 

50 °C (122 °F).

Når slush'en er klar, afgiver maskinen bip-lyde, og displayet viser COOL. Du kan placere en kop på 

drypbakken og langsomt trække i dispenseringshåndtaget for at frigive slush'en. For at stoppe skal 

du slippe håndtaget tilbage på plads.,

Tip:

Under fremstillingen af slush kan du også justere tykkelsen ved hjælp af knapperne “_” og “+”. Tips:

*Det kan tage 15-60 minutter at fremstille slush, afhængigt af omgivelsestemperaturen, 

ingrediensernes temperatur, sukkerindholdet og slushens tykkelse. *

Når slushen er klar, fortsætter maskinen med at køre for at holde slushen på den ideelle temperatur. 

Du skal lade maskinen køre for at kunne dispensere slushen.

Tips:

* Når maskinen har været i drift i 1 minut, aktiveres kontrollåsfunktionen, og indikatorlampen lyser. 

  Utilsigtet tryk på andre knapper end “_” og “+” udløser en alarm. 

* For at låse op skal du holde kontrollåsknappen nede i 3 sekunder (displayet viser en nedtælling på 

  3 sekunder).

* For at vise skålens indre temperatur skal du holde knappen Delay to Start nede i 2 sekunder*. 

  Undgå at stoppe maskinen unødigt under drift, da dette kan medføre, at blandepadlen sætter sig 

  fast, når den genstartes, efter at væsken er frosset.

*Under fugtigt vejr eller ved langvarig drift er det normalt, at der dannes kondens på skålens ydre 

  overflade. 
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Forsinkelse ved start

Mute/ Unmute

Sørg for, at kontrollåsen er låst op, tryk på knappen Clean (Rengør), og tryk derefter på knappen 

Start/Stop for at starte rengøringsprocessen. Denne proces tager ca. 4 minutter. Du kan også trykke 

på knappen Start/Stop for at stoppe den.
Brug knapperne “+” og “_” til at justere tiden. Hvert tryk justerer 

tiden med 30 minutter. Indstillingsområdet er op til 24 timer. 

Hvis du f.eks. indstiller den til 5 timer, begynder maskinen at lave 

slush efter 5 timer.

Tryk på Start/Stop-knappen for at bekræfte indstillingen, ellers gemmes tidsindstillingen automatisk 

efter et minut uden tryk på knapperne. Displayet viser nedtællingen, og maskinen går automatisk i 

kølemodus ved 41 °F (5 °C).

For at slå lyden fra skal du sikre dig, at funktionen Delay to Start 

er deaktiveret, og derefter trykke på knapperne “+” og “_” 

samtidigt i 2 sekunder. Gentag samme proces for at slå lyden til 

igen.

Efter rengøringen tømmes vandet fra skålen ved at trække i dispenseringshåndtaget. Hvis skålen ikke 

er ren nok, gentages rengøringsprocessen.

Når du har valgt din foretrukne slushie-tilstand og tykkelse, 

skal du trykke på knappen Delay to Start (Forsink start) for at 

aktivere funktionen, hvilket angives med det tilhørende lys. 

Du kan bruge denne funktion til at programmere maskinen til at begynde at lave slush på et senere tidspunkt.

Tip: 

Se afsnittet RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE for at adskille og rengøre skålen grundigt.

Tips:

* For at ændre den indstillede tid skal du holde kontrolknappen nede i 3 sekunder, trykke på knappen 

  Delay to Start (Forsinket start) og derefter bruge knapperne “+” og “-“ til at nulstille tiden.

* For at annullere/genstarte kølemodus skal du holde knapperne “+” og “_” nede samtidigt i 2 sekunder. 

  Displayet viser ON (TIL) eller OFF (FRA) alt efter.

* For at annullere Delay to Start skal du holde Control Lock-knappen nede i 3 sekunder og derefter 

  trykke på Start/Stop-knappen.
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RENGØRING OG VEDLIGEHOLDELSE 

Bemærkninger:

* Før rengøring skal du sikre dig, at maskinen er frakoblet strømmen for at undgå elektrisk stød. 

* Husk at rengøre skålen, rørepinden, drypbakken og vandbeholderen straks efter hver brug for at 

  undgå lugt.

* Skålen, rørepinden, drypbakken og vandbeholderen tåler opvaskemaskine. Brug kun koldt vand til 

  at vaske dem; undgå opvarmning eller tørring.

Brug ikke kemiske rengøringsmidler og skurende rengøringsmidler (f.eks. skuresvampe) til at 

  rengøre delene.

Inden du fjerner delene til rengøring, skal du hælde rent vand i skålen, starte selvrensningsprogrammet 

(ca. 4 minutter) og derefter trække i dispenseringshåndtaget for at tømme vandet fra skålen.

Frakobl maskinen, løft håndtaget for at låse skålen op, og tag skålen og rørepinden ud for rengøring.

Træk vandbeholderen ud, og tøm den for væske.

Fjern tudbeskyttelsen.

Fjern drypbakken, hvis det er nødvendigt.

Rengør maskinens krop med en varm, fugtig klud. Skyl ikke maskinens krop med vand.

nedsænk den i vand eller hæld vand i ventilationsåbningerne.

Tør alle dele grundigt med en tør klud, eller lad dem lufttørre, inden du samler dem igen.

Vask alle fjernede dele i hånden med varmt vand ved ca. 40-50 °C, en passende børste og et 

passende rengøringsmiddel. Skyl derefter med vand. Du kan også rengøre dem i opvaskemaskinen.

Rengør fordamperen og tætningsringen med en blød børste eller en varm, fugtig klud.

Bemærk, at tætningen ikke må skilles ad eller trækkes med magt for at undgå deformation, der kan 

føre til vandlækage.
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SPECIFIKATIONER FEJLFINDING

Model Problem

Støj fra blandepadlen, 
der skraber

Ingredienser med lavt 
sukkerindhold fører til en 
frossen fordamper

Blandepadlen er IKKE 
monteret korrekt

Blandepadlen er deformeret

Drikken har for lavt eller for 
højt alkoholindhold.

Dårlig kontakt mellem 
skålkomponenten og
 mikrokontakten

Kortslutning i sensor

Sensor åben kredsløb

Motoren sidder fast, eller 
Hall-kontakten fungerer 
ikke korrekt.

Maskinen slukkes og tændes 
inden for 3 minutter

Vent et øjeblik. Der er en beskyttelsestid på 
3 minutter for at undgå hyppige 
kompressorstarter.

Installer skålen korrekt.
Skålen er ikke monteret 
korrekt

Sørg for, at skålen er korrekt monteret og 
låst fast. Hvis problemet fortsætter, bedes 
du kontakte vores serviceteam.

Sluk, tag stikket ud, sæt det i igen og 
genstart maskinen. Hvis problemet 
fortsætter, bedes du kontakte vores 
serviceteam på atelektro@steba.com.

Udskift med en ny.

Alkoholindholdet i alkoholholdige drikkevarer 
skal være højere end 2,8 %, men lavere end 
16 %.

Erstat med ingredienser, der har et højere 
sukkerindhold.

Saml blandepadlen korrekt.

Kan ikke lave slush

Displayet viser OPEN

E1-fejlkode

E2 -fejlkode

E3 -fejlkode

Maskinen virker ikke

Mulige årsager Løsning

Kapacitet

Strømforsyning

Strømforbrug

IEC-beskyttelsesklasse

Klimaklasse

Nominel strøm

Kølemiddelvægt

Vesikant

Systemtryk Høj side 290 psig; Lav side 88 psig

Nettovægt

Dimensioner
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Korrekt bortskaffelse af dette product
             Denne mærkning angiver, at dette produkt ikke må bortskaffes sammen med 
             andet husholdningsaffald i EU. For at forhindre mulig skade på miljøet eller 
             menneskers sundhed som følge af ukontrolleret bortskaffelse af affald skal 
             det genanvendes på en ansvarlig måde for at fremme bæredygtig genbrug 
af materialer. For at returnere dit brugte udstyr skal du bruge retur- og 
indsamlingssystemerne eller kontakte den forhandler, hvor produktet blev købt. 
De kan tage imod dette produkt til miljømæssig sikker genanvendelse.

 

Bortskaffelse af emballage: Smid ikke emballagematerialerne væk. Læg dem i 
genbrugsbeholderen.

Gaveæske: Papir skal afleveres til genbrugsstationens papirindsamling. 
Plastemballage og folie skal afleveres i de dertil indrettede containere.

Service og reparation:
Hvis apparatet skal repareres, bedes du kontakte din forhandler eller producenten:

STEBA Elektrogerate GmbH & Co KG
Pointstr.2,96129 Strullendorf/Germany Distribution

Tel.:09543/449-17/-18,
Service-Tel.:09543/449-44, Fax:09543/449-19

e-Mail: elektro@steba.com   Internet: http://www.steba.com

FORSIGTIG

Symbolet angiver vekselstrøm

GENANVENDELSE

I henhold til direktivet om affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) skal WEEE indsamles og 

behandles separat. Hvis du på et senere tidspunkt skal bortskaffe dette produkt, må du IKKE bortskaffe det 

sammen med husholdningsaffald. Send dette produkt til WEEE-indsamlingssteder, hvor sådanne findes.

Alle produkter, der er mærket med dette symbol, er elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE som i direktiv 

2012/19/EU), som ikke må blandes med usorteret husholdningsaffald. I stedet skal du beskytte menneskers 

sundhed og miljøet ved at aflevere dit udtjente udstyr til et udpeget indsamlingssted for genbrug af elektrisk 

og elektronisk udstyr, der er udpeget af regeringen eller de lokale myndigheder. Korrekt bortskaffelse og 

genanvendelse vil bidrage til at forhindre potentielle negative konsekvenser for miljøet og menneskers 

sundhed. Kontakt installatøren eller de lokale myndigheder for at få flere oplysninger om placeringen samt 

vilkår og betingelser for sådanne indsamlingssteder.


